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NOTES 

1. Alan Walker: Franz Liszt 3., The Final Years 1861-1886, Ithaca (NY): 1987, Cornell University Press, Chapters “The Death of Liszt” and 

“Aftermath” (508-540), about the chapel: 531.  

2. Ernst Burger: Franz Liszt. Eine Lebenschronik in Bildern und Dokumenten, München: List Verlag 1986, 327, Abb. 644. 

3. The council consisted of predominantly Lutheran members. 

4. Theodor von Muncken (1823-1900) was the mayor of Bayreuth from 1863. He was a staunch supporter of Wagner's cause. 

5. In all probability this is German painter Franz von Lenbach (1836-1904), who was a friend of Liszt and also painted several portraits of him. 

6. Gabriel von Seidl (1848-1913), a German architect of the historical architectural style. His name is mostly used in the Bayreuth Tagblatt as Seidel. 

7. Friedrich Feustel (1824-1891), German banker and a friend of Wagner. From 1877 until his death, he was a representative of the National Liberal 

Party in the Reichstag. 

8. About Mr. Schlee, no further data have been found. 

9. About Eugen von Dollinger, no further data have been found. 

10. This is probably German art historian Dr. Henry Thode (1857-1920), who was the husband of Daniela von Bülow (the first-born daughter of Cosima 

Liszt and Hans von Bülow) from 1886.  

11. Paul von Joukowsky (1845-1912) was a Russian-German painter, a close friend of the Wagner family, and the set designer for Parsifal. He also painted 

a portrait of Liszt, see Burger op.cit. 286, Abb. 570. On Papperitz’s group picture Soirée in der Villa Wahnfried, he is listening behind Cosima and 

Siegfried Wagner Liszt’s playing at the piano, see Burger 288, Abb. 575. 

12. German architect Bruno Schmitz (1858-1916) is best known for his monuments, most notably the Völkerschlachtdenkmal (Battle of Nations 

Monument) in Leipzig.  

13. Syenite: a coarse-grained, intrusive igneous (abyssal) rock. 

14. Master builder Carl Wölfel was practically the first man in the business in Bayreuth, he built the Wahnfried Villa and the so-called Wölfelsbauten on 

the Luitpoldplatz. 

15. The Liszt-Verein (Liszt Association), founded in Leipzig in 1885, organised about 70 concerts until its dissolution in 1889. 

16. About Alexander Pfannenstiel no more data have been found. 

17. Clara Polscher, a German mezzo-soprano born in Leipzig, was a distinguished pupil of Augusta von Götze, the singer from Weimar whom Liszt also 

respected highly. Polscher later became a prominent performer of Mahler and Grieg songs. 

18. Wilhelm Posse (1852-1925) was a German harpist, teacher and composer who had a personal relationship with Liszt, having visited him in Weimar in 

1882. 

19. Probably a work by Friedrich Georg Trost Sr. (1844-1922), a German painter, xylographer and illustrator. His son Friedrich Georg Trost Jr (1878-

1959) was also a painter and illustrator. 

20. The house of L. Fröhlich “Regierungs- und Oberforstrath”, built in 1877, was in the immediate vicinity of the Wahnfried, villa of the Wagner family, 

and its address was 1, Siegfriedstrasse at the time of Liszt's death. The street was later named after Liszt. The house, now with the address 9, 

Wahnfriedstrasse, has been a Liszt Memorial Museum since 1993. 

21. Alan Walker writes (see footnote 1) that the chapel was completed by September 1887. The source of the data given by him is: Du Moulin-Eckart, 

Cosima Wagner, ein Lebens- und Charakterbild 2 (Munich 1929), 119, 177; however, no concrete dates are given on these pages. 

 
 

 

(Gombos László) 

 

Aligha van olyan zenekedvelő hazánkban, aki ne találkozott volna már számos alkalommal Robert Volkmann művészetével, 

ne hallotta volna a koncerteken vagy a rádióban valamely trióját és vonósnégyesét, a népszerű F-dúr vonósszerenádot vagy a 

III. Richard nyitányt. Volkmann esetében egy olyan komponistáról van szó, akiről már életében és a halálát követő 

évtizedekben számos írás jelent meg, akinek hozzáférhetőek a művei, és ezek egy része ma is jelen van a koncertéletben. 

Neve manapság főként Liszt Ferenc kapcsán kerül előtérbe a zenei szakirodalomban, hiszen a mester végül őt választotta a 

Zeneakadémia első zeneszerzéstanárának, és német gyökerei ellenére aktív részese lett a 19. századi Pest-Buda, illetve 

Budapest zeneéletének. Ahová Liszt évről évre hazatért, ott Volkmann otthonra lelt a zenevilág egyik meghatározó 

tagjaként, és társaival együtt azt az állandó közeget jelentette, amiért akkoriban érdemes volt hazánkba látogatnia a zenei 

világnagyságoknak. 

Mindezek alapján úgy vélnénk, hogy már nincs sok értelme annak, hogy róla újabb, kisebb terjedelmű összefoglalások 

jelenjenek meg egy korszerű, átfogó Volkmann-monográfia megszületéséig. Nézetemet azonban mégis revideálnom kellett, 

amikor a kezembe került Mikusi Balázs néhány éve megjelent kismonográfiája. Rádöbbentem, hogy a Berlász Melinda 

szerkesztette Magyar zeneszerzők sorozat 41. kötete valós hiányt pótol. A mindenki számára ismerős Volkmannról ugyanis 

alig tudunk többet néhány általánosságnál, és műveinek többségét sem ismerjük: mintha nap mint nap dédapánk megfakult 

portréját látnánk a falon vagy a vitrinben, miközben életének egyes mozzanatai, személyiségvonásai és egykori törekvései 

már a múlt homályába vesztek. Mikusi munkája nem más, mint a hiányzó monográfia 36 oldalra tömörített változata. Az 

érdeklődő muzsikusok mellett a zenetörténészek számára is hasznos olvasnivaló, és különösen azoknak praktikus, akiknek 

műismertetések, koncertbevezetők, rádióműsorok készítőiként nincs arra lehetőségük, hogy néhány megbízható adat 

kedvéért részlettanulmányokon és német nyelvű köteteken rágják át magukat. 
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A kismonográfia olvasásakor először a szerző objektivitása ötlik 

szemünkbe. A műfajból adódó tömörség miatt eleve nem lehet 

túlságosan olvasmányos. A két ívnyi szöveg harmadát a részletes 

műjegyzék és bibliográfia foglalja el, a címnegyed és a képek 

mellett mindössze nyolc és fél oldal jut az életrajzra és kilenc a 

művek és stílus bemutatására. A fontos információk bősége nem 

enged kitérőket és személyes megnyilatkozásokat, Volkmann 

alakja mégis megelevenedik a könyv lapjain a kor azon 

szeletével együtt, amelyhez a tevékenysége kapcsolódott. 

Különösen azok a levélidézetek érdekesek, amelyek 

emberközelbe hozzák a zeneszerzőt. 

A valódi idézetek mellett azonban feltűnően nagy az idézőjelbe 

tett szavak vagy szókapcsolatok száma, amelyekkel Mikusi – 

talán nem szándékosan, csupán tudat alatt – elfogulatlanságát 

kívánta hangsúlyozni. Mintha objektív szemlélőként egyet 

hátralépne, hogy eltávolítsa magát a vizsgált témától, 

mondanivalóját pedig szereplőinek a szájába adja. Az ilyen 

kifejezések közé tartozik a zeneszerzőkre vonatkozó „új iskola”, 

a bécsi évekre utaló „intermezzo”, a „haladó” erők, a Pestre 

„hazatért” komponista vagy a Mosonyihoz kapcsolódó 

„kozmopolita” jelző, a b-moll trió utáni „visszafordulás”, a 

„modern” alkotás vagy a „könnyed” műfajú kompozíció. 

Mikusi tárgyilagossága annak a két ellentétpárnak a 

bemutatásában is tetten érhető, amely Volkmann egész életét és 

munkásságát meghatározta: egyrészt, hogy a komponista 

magyarnak vagy németnek, másrészt, hogy konzervatívnak vagy haladónak tekinthető-e. A könyv bőséges információkkal 

szolgál ezekre vonatkozóan, a szerző azonban nem foglalt állást a Volkmann és kortársai számára oly fontos kérdésekben. 

Aki elmélyed a korszak vizsgálatában, könnyen megérti, hogy Mikusi nem adhatott választ arra, ami megválaszolhatatlan. 

Mai fogalmainkkal ugyanis nem írható le egyértelműen, hogy a korabeli Pesten, a magyar nemzeti mozgalom egyik 

gyújtópontjának számító, ámde német többségű városban ki és mi számított németnek vagy magyarnak, és a zenei 

modernség egykor égető problematikáját sem érthetjük meg egy másik évszázadból visszatekintve.  

A német műveltségű, Szászországból Pestre költözött muzsikus annak ellenére, hogy szinte egész felnőtt életét 

Magyarországon töltötte, mindvégig megmaradt németnek. Sosem tanult meg magyarul, zenei stílusát tekintve Schubert, 

Mendelssohn és Schumann örökösének tekinthető. Szülővárosában, Lommatzschban, majd Freibergben és Lipcsében 

folytatott tanulmányai után 1840-ben a Hont megyei Szemeréden lett házitanító özvegy Stainlein-Saalenstein grófné 

kastélyában. 25 éves korától magyar földön élt, 1841-től pedig Pesten, majd a 60-as évek közepétől a Budai Várban lakott 

1883-ban bekövetkezett haláláig. Kivételt csupán az a három és fél év jelentett, amikor 1854 és 1858 között megélhetési 

okokból Bécsben tartózkodott. 

Volkmann azon kevesek közé tartozott, aki évtizedeken át szinte kizárólag a komponálásból élt. Utolsó éveit leszámítva csak 

néhány alkalommal, rövid időszakokra vállalt tanári vagy orgonista állást, és – kora legtöbb zeneszerzőjével ellentétben – 

előadóművészi jövedelme sem volt. Ezért próbált szerencsét az 50-es évek közepén a gazdagabb Bécsben. Rövid idő múlva 

azonban erős honvágyat érzett, de német létére nem Szászország, hanem Magyarország iránt! Egyik ismerősének írta 1855 

decemberében: „ha Pestre gondolok, mindig megdobban a szívem, úgy érzem, hogy tulajdonképpen mégiscsak ott vagyok 
otthon”. Az otthont az impozáns főváros mellett a barátok és zenésztársak jelentették számára: Brunszvik Ferenc és felesége, 

Doppler Ferenc és Károly, Erkel Ferenc, Huber Károly, Thern Károly és sokan mások. 

A bécsi években a nyarat többször töltötte Pilismaróton Heckenast Gusztáv könyvkiadó vendégeként. Az ismeretségből 

olyan barátság lett, ami egész életét megváltoztatta. Heckenast Volkmannra tekintettel bővítette a portfólióját 

kottakiadással, és 1857-től a kiadó haláláig, 21 éven át minden művét ő jelentette meg kedvező anyagi feltételekkel. 

Heckenast nagyvonalú támogatása tette lehetővé, hogy Volkmann 1858-ban immár végleg a magyar fővárosban telepedjen 

le (éveken át még ingyenes lakást is biztosított a számára). Új hazája iránti ragaszkodását Volkmann olyan jelképes tettekkel 

is kifejezte, mint hogy nemzetőrként részt vett Pest 1849-es védelmében. Mikusi tárgyilagosan, egy levél nyomán írta le az 

eseményt, amihez hozzátehetnénk az egykori tanítvány, gróf Zichy Géza elbeszéléséből, hogy a komponista „viselte a 
háromszínű kokárdát”, és „rajongott a szabadságharcért”. 
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Volkmann számos zeneművéhez választott magyar 

tematikát. Ilyen például a zongorára írt Souvenir de 
Maróth (1862), a 12 darabból álló Visegrád-ciklus (1856) 

és a Széchenyi sírjánál című fantázia (1860). Mikusi arra 

is talált adatot, hogy a zeneszerző magyar operát 

tervezett a 60-as évek közepén. Volkmann zenéjét 

azonban csupán egy-egy ritmus vagy motívum erejéig 

termékenyítették meg a magyar földön szerzett 

benyomások, a címekben szereplő költői program 

illusztrációjaként nem vette át az akkor magyarosnak 

tartott, inkább csak külsődleges verbunkos-fordulatokat. 

Mikusi számos példát hozott arra vonatkozóan, hogy a 

hazai és külföldi kortársak olyan művek esetében is 

magyar hangvételt emlegettek, amelyekben ma aligha 

fedezhetünk fel nemzeti jelleget. Ezt azzal magyarázta, 

hogy a 19. században érzékenyebbek lehettek azokra a 

zenei finomságokra, amelyek mára elvesztették 

jelentőségüket. 

A zeneszerző új hazája iránti szeretetének próbaköve az 

1875-ben megnyílt Zeneakadémia tanári felkérése volt. 

Éppen az előző évben utasította vissza a bécsi 

konzervatórium hasonló ajánlatát, mivel tudta, hogy a 

felkészülés időrabló munkája miatt elsődleges 

hivatásáról, a komponálásról kellene lemondania. Ekkor 

már befutott szerző volt, akinek Európa-szerte játszották 

a műveit, a zeneelméleti tárgyak tananyagát és 

metódusát viszont ekkor kellett kidolgoznia. Amit nem 

tett meg a császárváros kedvéért, azt barátai hosszas 

rábeszélésére megtette az újonnan felállított, bizonytalan jövőjű magyar intézetért. Élete utolsó nyolc évében valóban 

feltűnően keveset komponált, viszont útjára indította a századforduló számos meghatározó magyar zeneszerzőjét: Aggházy 

Károlyt, Gobbi Henriket, Langer Viktort, Major J. Gyulát, Szabados Bélát és Károlyt. Mikusi válogatott listáját egy nem 

hivatalos, de annál jelentősebb tanítvány, Hubay Jenő nevével egészíthetjük ki, aki kerek ötven éven át töltött be vezető 

pozíciót a Zeneakadémián és a hazai zeneéletben. Ő így emlékezett Volkmann-nal való kapcsolatára: „Ha egy új Volkmann-
quartett előadását kellett előkészíteni, akkor Volkmann engem magához hívott, s némelykor egy félnapot is eltöltöttem nála; 
mondhatom, ezek rendkívül érdekes délelőttök voltak. Ilyenkor Volkmann beszédes is lett. Magyarázta a szóban forgó 
négyes jellegét, elmondta, hogy képzeli annak előadását, végül zongorához ültünk s ketten a partitúrából lejátszottuk a 
művet. Miután ő rendkívül gyenge zongorista volt, [...] mindenféle élvezetes és érdekes megjegyzésekkel egészítette ki a 
hiányzó accordokat.” 

Amint említettük, Mikusi Balázs számos hasznos információval szolgált Volkmann nemzeti hovatartozásával és az emiatt 

felmerülő problémákkal kapcsolatban. Másik fontos témája a Volkmann-zene modernségével függ össze. A zeneszerző 

gyakran került a viták kereszttűzébe, mivel a kor fő német zenei irányai közül hol az egyik, hol a másik képviselőjeként 

tüntették fel. Ami tetszett a konzervatív tábornak, azon a Wagner és Liszt nevével fémjelzett „újnémet” iskola hívei 

háborodtak fel, és fordítva. Majd amikor Volkmann újabb megoldásokat keresett, már mindkét oldalról bírálat érte.  

Mikusi Balázs a két zongoratrió, az F-dúr és b-moll mű stiláris különbségével illusztrálta az ellentétes nézőpontokat: „Előbbi 
a kora ’40-es évek Volkmann-kompozícióira jellemző módon elsősorban a beethoveni hagyományt fogalmazza újra [...], 
könnyű játszhatósága folytán azonban már 1852-es publikálását megelőzően is rendkívül népszerűvé vált házimuzsikáló 
körökben. A jólfésült Dr. Jekyll kezére valló F-dúr művel szemben a végre nemzetközi elismerést is hozó b-moll trió viszont 
mintha a démonaival viaskodó Mr. Hyde műhelyéből került volna ki.” (Be kell vallanom, hogy a két darab meghallgatása 

után úgy éreztem, mára szinte semmivé foszlottak az akkor még nagyra értékelt eltérések.) Mikusi ugyanakkor találó és 

szemléletes idézetekkel érzékeltette a Volkmannt mint alkotót foglalkoztató problémákat. Ezek közé tartozik egy baráthoz 

írt 1864-es levél részlete: „Egyesek még mindig Zukunsftsmusikernek tartanak, míg mások copfot [azaz régimódi parókát] 
akarnak látni rajtam; Önnek mi a véleménye? Én csak annyit tudok, hogy sem ’a jövő zenésze’, sem copf nem akarok lenni, 
hanem csupán Volkmann, s ez az én balszerencsém: ilyen elvtelenséget nehezen bocsátanak meg az emberek.” 
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Volkmann tehát valójában nem illett egyik zenei táborba sem. Darabjainak hangzása Wagner vagy Liszt helyett inkább 

Schubertet vagy Mendelssohnt, máskor Chopint idézi, és ugyanolyan távol van Brahms súlyosveretű muzsikájától is. Nevét 

az újabb generáció sem tűzhette zászlajára, mivel zenéje nem mutat előre sem Richard Strauss, sem Debussy vagy Bartók 

irányába. Az az igazság, hogy ő nem is akart mutatni se erre, se arra, és sosem törekedett arra, hogy korszerűnek tartsák. 

Szerencséjére a közönség nem „naptárral a zsebében” jár koncertre (ellentétben néhány zenetudóssal), azaz a mű megítélését 

nem attól teszi függővé, hogy az néhány évtizeddel előbb vagy később keletkezett, hanem hogy megragadja-e a muzsika. 

Mikusi felülemelkedett ezeken a kérdéseken, és nem készített se véd-, se vádiratot Volkmann érdekében vagy ellenében. 

Inkább az olvasó rendelkezésére bocsátotta a nagy gonddal kiválasztott és logikusan elrendezett információkat arról a 

komponistáról, aki idegenből érkezve sokat tett a magyar zenei élet felvirágoztatásáért, és műveiben – kulturális identitását 

megőrizve – mindvégig saját nyelvén beszélt választott hazájáról. 

 

VOLKMANN, THE UNKNOWN ACQUAINTANCE –  

THOUGHTS IN REFERENCE TO A SHORT MONOGRAPH  
 

(László Gombos) 

 

There is hardly one music lover in Hungary who has not encountered the art of Robert Volkmann on numerous occasions, 

heard one of his trios and string quartets, the popular Serenade for Strings in F major or the Richard III Overture at concerts 

or on the radio. In Volkmann’s case, we are talking about a composer about whom numerous writings were published 

already during his lifetime and then in the decades after his death, whose works are accessible and some of which are still 

present in today’s concert life. Nowadays his name is mainly associated with Ferenc Liszt in the musical literature, because, 

with Liszt’s approval, he was eventually chosen as the first professor of composition at the Academy of Music in Budapest, 

and despite his German roots, he became an active participant in the musical life of 19 th century Pest-Buda and Budapest. 

Whereas Liszt returned to Hungary year after year, Volkmann found a hearth here as a leading member of the music world, 

and together with his fellow musicians he provided the constant environment that made it worth the world’s musical greats 

visiting our country at that time. 
 

In the light of all this, we might believe that there is little 

point any more in publishing further shorter summaries 

about him until a modern, comprehensive Volkmann 

monograph is written. I had to revise my view, however, 

when I came across a small monograph by Balázs Mikusi, 

published a few years ago. It dawned on me that the 41st 

volume of the Hungarian Composers series edited by 

Melina Berlász fills in an existing gap. We know little 

more than a few generalities about Volkmann, even 

though he is familiar to everyone, and most of his works 

are also unknown to us: as if we saw the portrait of our 

great-grandfather every day on the wall or in the display 

case, while the actual aspects of his life, his personality 

traits and his former ambitions had become all but 

forgotten. Mikusi’s work is nothing else than a 36-page 

condensed version of the missing monograph. It is useful 

reading not only for interested musicians but also for 

music historians, and particularly practical for those who, 

as authors of concert reviews, concert programmes and 

radio programmes, do not have the opportunity to wade 

through detailed studies and volumes written in German 

for the sake of a few reliable data. 
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